8

Муниципальное бюджетное образовательное учреждение 

дополнительного образования

«КОНДИНСКИЙ  УЧЕБНЫЙ ЦЕНТР»
Сценарий праздника «Happy Halloween!» 

По программе «Разговорный английский»

[image: image4.jpg]STARICHKI.RU











Разработал: 



Преподаватель 



Мазеина М.А.
г.п. Кондинское 2017 г.

Пояснительная записка
     Одно из направлений деятельности  кружка «Разговорный английский», в МБОУ ДО «Кондинский учебный центр» – знакомство с традициями и культурой страны изучаемого языка, в том числе и праздниками. Одним из таких праздников, ставшим очень популярным и в России является Хэллоуин. Вашему вниманию предлагается сценарий данного праздника, который станет традиционным для нашего учебного центра.  

                     Цели и задачи праздника
  ВОСПИТАТЕЛЬНАЯ

· Знакомство с культурой страны изучаемого языка; с ее традициями, историей, развитие у учащихся устойчивого познавательного интереса.

· Эстетическое воспитание учащихся (выставка детских рисунков, поделок, создание костюмов  способствует воспитанию чувства красоты у детей)

ОБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ
· Систематизация имеющихся у учащихся языковых знаний через догадку, путем использования  всех видов речевой деятельности во время проведения праздника.

· Дальнейшее целенаправленное овладение языком  учащимися на деятельностной основе.

РАЗВИВАЮЩАЯ

         Вооружение учащихся различными методами и способами умственной деятельности и навыками самоорганизации 
       Навыки поиска необходимой информации в различных источниках. В том числе в Интернете. Систематизация и обобщение данной информации.
СЦЕНАРИЙ  ПРАЗДНИКА

Гаснет свет, зажигаются свечи, звучит музыка, на сцену выходят ведущие.

1 ведущий

  Dear evil spirits!  Welcome to our scary party! We are glad  to  see you  here. Let’s  begin  our  holiday. (Уважаемая нечисть! Добро пожаловать на нашу страшную вечеринку! Мы рады видеть вас здесь. Давайте начнем наш праздник.). 
2 ведущий

  
Every  country  has  its  own  traditions,  culture,  different  songs,  dances.  (Каждая страна имеет свои традиции, культуру, разные песни, танцы.) British,  Americans,  French,  Canadians,  Turkish  have  their  own  holidays. Американцы, британцы, французы, турки  имеют свои праздники. Whether  we  like  them  or   not,  we  have  to  respect  them,  to  respect  other  traditions,  other  culture  because  we  live on  one  planet. Нравится нам это или нет, мы должны уважать их, уважать другие традиции, другие культуры, потому что мы живем на одной планете. This   giant  and    small  planet  is  our  home. Эта гигантская и маленькая планета является нашим домом. And  everybody  wants his  home to  be peaceful  and  quiet. И каждый человек хочет, чтобы его дом был мирным и спокойным.
ВОПРОСЫ   ЗАЛУ
- What  British  Holidays  Do  You  Know? (Какие британские праздники вы знаете?) Christmas, St. Valentine’s Day, Mother’s Day, the First Foot, Guy Fawkes Night, Halloween, Easter.
- When is Christmas in Britain? (Когда Рождество в Британии?) The 25-th of December 

- When is New Year? (Когда Новый год?) The 31-th of December

- When is St. Valentine’s Day? (Когда день Святого Валентина?) The 14-th of February 
- When is Halloween? (Когда Хэллоуин?) The 31-th of October 

Учащиеся  отвечают на вопросы ведущих. За правильные ответы учащиеся получают жетоны.
1 ведущий

- Дорогие  ребята!  Сегодня мы с вами поговорим  об одном из самых интересных и необычных праздников в Британии – Хэллоуине.
2 ведущий

 Хэллоуин – старинный кельтский праздник, который празднуется в ночь с 31 октября на 1 ноября. Так же упоминается  как  «Канун дня всех святых.(Halloween  -Samhain  или Савин по-русски).    
ЭТИМОЛОГИЯ

1 ведущий

Название Хэлоуин произошло от слова Hallowe”en – сокращение выражения   All  Hallow”s  Eve, которое расшифровывается как  All  Hallowed  Souls Eve (День всех святых духов). Есть также другое мнение о том, что название праздника происходит от слова  Helavin  или  Helavind. Хели  или Хель  - германская богиня смерти,  ее имя переводится как « бездна», « ад».

ПРАЗДНИЧНЫЕ  АТРИБУТЫ

2 ведущий

Одним из основных атрибутов праздника является Светильник Джека (Jack-o-Lantern) в виде головы из вырезанной тыквы с зажженной свечой внутри. Появление этого символа чаще всего связывают с ирландской легендой о человеке по имени Джек, старом фермере, любителе азартных игр и крепких напитков. Он дважды обманывал  дьявола, не отдав тому свою душу на попечительство, а когда пришел судный день, он не попал ни в рай (из-за своей порочной  жизни), ни в ад – так как дьявол боялся его хитрости. Он был обречен скитаться по миру с тыквенной головой  и с тлеющим угольком внутри ее.

Оранжевый и черный – основные цвета Хэллоуина.  Костюмы для Хэллоуина основаны на темах колдовства и его образов в  кинематографе и литературе. Дети, одетые в костюмы, отправляются собирать сладости, распевая обрядовые песни, говоря при этом традиционную фразу “Trick or Treat?” Угости или я сыграю над тобой шутку – сленговый вариант «Кошелек или жизнь». 

ИСТОРИЯ  РАСПРОСТРАНЕНИЯ ПРАЗДНИКА

1 ведущий

Хэллоуин – исконно кельтский праздник. Изначально он символизировал приход зимы и темных сил, так как дни становятся короче, а ночи длиннее.  Кельты делили год на летнее и зимнее время. Каждая часть года имела своего бога. В зимнее время бог солнца находился в плену у бога тьмы СОУИНА – властелина  мертвых и князя тьмы. Переход от летнего периода к зимнему происходил ночью с 31 октября на 1 ноября. В эту ночь открывались двери темного мира,  и  обитатели ада устремлялись на землю. Чтобы умилостивить их, зажигались костры и приносились жертвы.
Окончательное закрепление праздника произошло, видимо, благодаря поддержке римской католической церкви в 8-9 столетии, когда христианский праздник – День всех святых был перенесен с 13 мая на 1 ноября. Произошло это при папе римском  Григории Третьем и затем окончательно – при Григории Четвертом. Таким образом, существует два объяснения той традиции, что дети ходят от дома к дому:

1. Дети, переодеваясь в злых духов, собирают жертвы, которые должны их умилостивить.
2. Пожертвование сладостей детям – есть доброе дело, которое вместе с молитвами за мертвых должно облегчить жизнь усопших.

Закрепившись как праздник британских народных масс, Хэллоуин постепенно распространяется с британскими переселенцами по всей Европе, проникает и в Америку, где пользуется большой популярностью в США и в КАНАДЕ.  
ПАРАД КОСТЮМОВ
ВЕДУЩИЕ ОБЪЯВЛЯЮТ:

- We got a lot of evil spirits (У нас собралось много нечисти). 

- Let's see who we have here (Давайте посмотрим, кто у нас здесь есть).

- Let the costume parade begin! (Пусть начнется парад костюмов)

УЧАСТНИКИ  ПРАЗДНИКА   ДЕМОНСТРИРУЮТ СВОИ КОСТЮМЫ И ГОВОРЯТ НЕСКОЛЬКО СЛОВ О НИХ, ЖЮРИ  ОЦЕНИВАЕТ НЕОБЫЧНОСТЬ И ОРИГИНАЛЬНОСТЬ КАЖДОГО КОСТЮМА.

КОНКУРС ПАНТОМИМЫ

Ведущие раздают командам карточки со словами, относящимися к празднику Хэллоуин. Задача каждой команды – не называя  слова, изобразить пантомимой то, что написано на карточке.

     JACK-o-LANTERN BROOMSTICK SKELETON WHITCH GHOST Candle Bonfire Сauldron Coffin Zombie Werewolf Snake Spider Web
 (За названные слова участники получают жетоны)
КОНКУРС «АУКЦИОН   СЛОВ»

По команде ведущих участники называют слова, относящиеся к празднику Хэллоуин. Побеждает та команда, которая назовет наибольшее количество слов по теме «Хэллоуин».  

Возможные слова: Leprehaun – Лепрекон, Jack-o-lantern – Светильник Джэка, Skeleton – Скелет, Monster – Монстр, Whitch – Ведьма, Ghost – Призрак, Pumpkin – Тыква, Bonfire – Костёр, Pot – Горшок, Black cat – Чёрный кот, Grave – Могила, Coffin – Гроб, A vampire – Вампир, Werewolf – Оборотень. (За названные слова участники получают жетоны)
ДОМАШНЕЕ  ЗАДАНИЕ

   В ходе данного конкурса команды представляют на суд жюри небольшие сценки, стишки и пожелания, относящиеся к празднику Хэллоуин.
Возможные сценки: 
Five Little Pumpkins Sitting on a Gate (сценка)
(Пять маленьких тыковок сидящих на воротах)
Five little pumpkins sitting on a gate, (Пять маленьких тыковок сидящих на воротах,)
The first one said, (Первая сказала,)
"Oh my, it's getting late." («Ох, становится поздно.»)
The second one said, (Вторая сказала,)
"But we don't care." («Но нам все равно.»)
The third one said, (Третья сказала,)
"I see witches in the air." («Я вижу ведьм в небе.»)
The fourth one said, (Четвертая сказала,)
"Let's run, and run, and run." («Давайте бежать, бежать, бежать.»)
The fifth one said, (Пятая сказала,)
"Get ready for some fun." («Будьте готовы к веселью.»)
Then whoosh went the wind, (Потом ветер засвистел,)
and out went the lights, (и задул огни,)
And five little pumpkins rolled out of sight! (И пять маленьких тыковок укатились с глаз долой!)
Walk Into my Parlor (сценка)
 (Прогулка в мою гостинную) by Mary Howitt
"Will you walk into my parlor?" («Не пройдеш ли ты в мою гостинную?»)
said the spider to the fly; (Спросил паук у мухи;)
"This the prettiest little parlor that you ever did spy. («Это прекраснейшая маленькая гостинная которую ты когда либо видела.)
The way into my parlor is up a winding stair, (Путь в мою гостинную лежит по винтовой лестнице,)
And I have many curious things to show when you are there." (И у меня там есть много любопытных вещей, что бы ты посмотрела.»)
"Oh no, no!" said the little fly, («Ох, нет, нет!» - сказала маленькая муха,)
"to ask me is in vain; («просить меня напрасно;)
For who goes up your winding stair (Кто поднимется вверх по твоей винтовой лестнице)
can never come down again." (никогда не вернется обратно.»)
Halloween Wishes (пожелания)
(Пожелания на Хэллоуин)
Since this is the time for goblins and bats, (Так как это время для гоблинов и летучих мышей,)
Halloween spirits, ghosts and cats, (Хэллоуинских духов, призраков и кошек,)
Weird-happenings and witches brew, (Дивных чудес и ведьмовских напитков)
These are the things I wish for you. (Вот что хочу я вам пожелать.)
 

May the only spirit you chance to meet, (Пусть те духи, встретить которых случится,)
Be the spirit of love and warm friends sweet. (Будут духами любви и крепкой дружбы.)
May the tricks that you are asked to do, (Пусть проделки которые вы попросите сделать,)
Be a trick to help you gain a friend or two. (Будут проделками помогшими вам получить друга или двух.)
 

So, by tomorrow, pick three friends sweet, (Итак, завтра выбери трех лучших друзей,)
And give them all a Halloween treat. (И дай им всем Хэллоуинские подарки.)
You only have one day, so hurry! (Ты имеешь только один день, торопись!)
Leave a treat on the doorstep, then flee in a hurry! (Оставь подарки на пороге, и удирай!)
Old Roger is Dead (стишок)
 (Старый Роджер мертв)
Old Roger is dead and he lies in his grave (Старый Роджер мертв и лежит в своей могиле)
Lies in his grave, lies in his grave (Лежит в своей могиле, лежит в своей могиле)
Old Roger is dead and he lies in his grave (Старый Роджер мертв и лежит в своей могиле)
Heigh ho, lies in his grave (Хэй-хо, лежит в своей могиле)
 

They planted an Apple tree over his hand (Они посадили яблони над его руками)
The apples grew ripe and they all tumbled down (Яблоки выросли спелые и все упали вниз)
There came and old woman a-picking them up (Вот пришла старая женщина собирать их)
Old Roger got up and he gave her a knock (Старый Роджер встал и стукнул её)
This made the old woman go hippity-hop (Это заставило старуху бежать наутек.)
1 ведущий
FROM  THE  HISTORY  OF  HALLOWEEN
(ИЗ ИСТОРИИ ПРАЗДНИКА HALLOWEEN)
Halloween  is  the day or the evening before All Saints Day (Хэллоуин день или вечер перед День Всех Святых). Many Halloween stories and games are hundreds of years old (Множеству игр и историй о Хэллоуине насчитывается сотни лет). Then people believed in devils, witches and ghosts (Тогда люди верили в чертей, ведьм и привидений). Now most people don,t believe in devils (В настоящее время большинство людей не верят в дьяволов).
2 ведущий American children celebrate  Beggar’s  Night as Irish children did in the 17th  century (Американские дети празднуют Ночь Нищих как ирландские дети праздновали в 17-м веке). They dress up in Halloween costumes and go out into the streets to beg (Они одеваются в маскарадные костюмы и выходят на улицы, чтобы просить/калядовать).
1 ведущий

They often wear masks over their faces (Они часто носят маски на их лицах). They carry baskets and bags (Они несут корзины и сумки). They go from house to house and knock at the door (Они идут от дома к дому, и стучат в дверь). They ring the bell (Они звонят в дверь). When people come to the door, the children say “TRICK or TREAT’ (Когда люди приходят к двери, дети говорят, "Шутка или угощение"), meaning  ‘ GIVE us treat or we,ll  play  a trick on you” (что означает «Подай нам угощение или мы подшутим над вами"). People give the children sweet, cookies and apples (Люди дают детям сладости, печенье и яблоки).
2 ведущий A favourite Halloween custom is to make a Jack-o’-lantern (Любимый атрибут Хэллоуина – изготовление Светильника Джэка). The children scrape out a pumpkin and cut the eyes, а nose and а mouth (Дети вычищают тыкву и вырезают глаза, нос и рот).

They light a candle inside the pumpkin to scare their friends (Они зажигают свечу в тыкве, чтобы напугать своих друзей). They set jack-o’-lanterns in the windows (Они устанавливают Тыква-фонари в окнах).
1 ведущий
 
Now we’ll hear about different superstitions in England (Теперь мы послушаем о различных суевериях в Англии).
2 ведущий 
Some people in Britain are certain that if they put new shoes on the table, they will have bad luck (Некоторые люди в Великобритании уверены, что если они поставят новые туфли на столе, они будут иметь несчастье).

The English won’t kill spiders , especially the small red spiders called money spiders , as this is very unlucky (Англичане не убивают пауков, особенно маленьких красных пауков называемых денежными пауками, так как это к большой неудаче).

Other animals are symbols of  luck. In Endland black cats bring good luck, but in other countries they bring  bad luck (Другие животные являются символами удачи. В Англии черные кошки приносят удачу, но и в других странах, они приносят неудачу).
1 ведущий 
The most unlucky thing you can do is to break the mirror. This bring seven years of bad luck (Наибольшую неудачливую вещь, которую вы можете сделать, это разбить зеркало. Самое повезло, что вы можете сделать, это разбить зеркало. Это принесет семь лет неудач).

If you see a pin and pick it up, all the day you will have good luck (Если вы найдёте булавку и заберёте её, весь день у вас будет хорошая удача). 
See a pin and let it lie, you’ll have bad luck until you die (увидев булавку и оставив её лежать, у вас будет невезение до самой смерти).

The number 13 is the most unlucky number, and a combination of Friday with the number 13 is a day of disaster for superstitious people (Число 13 является наиболее несчастливым числом, а сочетание пятницы с номером 13 считается днём бедствий для суеверных людей).

It is unlucky to walk under a ladder (Ходить под лестницей к неудаче). 
2 ведущий 

- And now let's count (А сейчас давайте посчитаем! )
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How many black cats in our class? (Сколько чёрных кошек в нашем классе? Seven black cats.). Дети подсчитываю вырезанные фигурки кошек, развешанных по кабинету (за правильные ответы участники получают жетоны).
1 ведущий 

How many bones you can find in our class? (Как много костей вы сможете найти в нашем классе? In our study nine bones.). Дети подсчитываю вырезанные фигурки белых костей, развешанных по кабинету (за правильные ответы участники получают жетоны).
                                          ВЕДУЩИЕ:
2 ведущий Dear guests!  Our holiday has come to end (Уважаемые гости! Наш праздник подошёл к концу). 1 ведущий Thank you for your cooperation, for your active participation, for your pictures, for your costumes (Благодарим Вас за сотрудничество, за активное участие, за ваши рисунки, за ваши костюмы). We hope you had a great time (Мы надеемся, что вы отлично провели время).

                                  GOOD  BYE! 
ОСНАЩЕНИЕ:

Аудиосистема;

Настольные лампы;

Светомузыка;

Светодиодные свечи;

Плакаты с соответствующей тематикой;

Гирлянды в стиле Halloween. 
	Candle
	Bonfire
	Сauldron

	Coffin
	Zombie
	Werewolf

	Snake
	Spider
	Web


Для конкурса Пантомим 
Можно добавить слова, распечатать и разрезать

Распечатать и вырезать для гирлянд
[image: image1.jpg]



[image: image6.jpg]


[image: image2.jpg]



Распечатать картинки Кошек 

для украшения кабинета и для подсчёта в конкурсе
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